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ONA TILI DARSLARIDA O„QUVCHILAR NUTQIDAGI 

TA‟SIRCHANLIKNI TA‟MINLASH MAZMUNI 

 

Tursunoy Yusupova,  

Alisher Navoiy nomidagi ToshDO‗TAU dotsenti,  

pedagogika fanlari nomzodi 

 

Bugungi kunda maktab ona tili ta‘limi mazmunini belgilashda 

kommunikativ yondashuvga alohida e‘tibor bilan qaralmoqda. 

Kommunikativlik nutq madaniyatini, muomala odobini amaliy 

maqsadlarda egallashga doir yondashuvlardan biridir. Chunonchi, 

jamiyatimiz taraqqiyotining bugungi bosqichida davlat tilini ritorika 

darajasida o‗rganish, uni keng miqyosda qo‗llash shuni taqazo etmoqda. 

Ayniqsa, nutq madaniyatini egallashga doir ishlar milliy ma‘naviyatni 

singdirish shakllaridan biriga aylanib bormoqda. 

Kommunikativlik nutq madaniyatini amaliy maqsadlarda 

egallashga doir yondashuvlardan biridir. Kommunikativ yondashuvning 

mohiyati shundaki, so‗zlovchi tinglovchiga axborot berish bilan birga, 

unga qandaydir ta‘sir o‗tkazadi: o‗z so‗ziga ishontiradi, unga biror 

masalada dalda beradi, ruhini ko‗taradi, biror nojo‗ya xatti-harakatdan 

qaytaradi va hakazo. Gaplarni ta‘sirchan qilib tuzishga doir bilim, 

ko‗nikma va malakalarni egallash jarayonida ana shu kommunikativ 

jihatlarni ro‗y-rost amalga oshirish maktabi o‗taladi. 

So‗z va so‗z shaklini to‗g‗ri va o‗rinli ishlatish, chiroyli va 

ta‘sirchan so‗zlash, nutqda ortiqcha so‗zlarni qo‗llamaslik kabilar 

qadimdanoq barcha ustozlar, jumladan, Yusuf Xos Hojib, Kaykovus, 

Abdurahmon Jomiy, Alisher Navoiy, Abdulla Avloniy kabi buyuk 

allomalar o‗gitlarining asosini tashkil qilib kelgan. Chunonchi, O‗rta 

Osiyo madaniyati tarixiga nazar tashlaydigan bo‗lsak, nutq madaniyati 

bilan shug‗ullanish o‗ziga xos mavqega ega bo‗lib kelganligini ko‗rish 
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mumkin. ―Mashhur turkolog Mahmud Qoshg‗ariyning ―Devonu lug‗otit 

turk‖ asari bu masalaning juda qadimdan o‗rtaga qo‗yib kelingamligidan 

dalolat beradi. U davrlarda shartli ravishda nutq odobi deb yuritiladigan 

qoida va ko‗rsatmalarda sodda va o‗rinli gapirish, qisqa va maznundor 

so‗zlash … haqida fikrlar aytilgan‖[1,24].  

Rus tilini o‗qitish metodikasiga doir ishlarni va ta‘lim rus tilida 

olib boriladigan maktablarning ona tili ta‘limi tajribalarini o‗rganish 

shundan dalolat beradiki, ularning o‗quv rejalari tarkibiga hozirgi kunda 

ritorika fani ham kiritilgan. Metodist N.A.Ippolitova bu fanga shunday 

ta‘rif beradi: ―Ritorika – bu samarali muloqot to‗g‗risidagi fan. Samarali 

muloqot, eng avvalo, o‗zidagi kommunikativ vazifani amalga oshira 

olish bilan bog‗liqdir‖[2,16]. Demak, ritorika fani o‗quvchilarni 

muloqotning samarali bo‗lishiga xizmat qiladigan bilim, ko‗nikma va 

malakalar bilan qurollantirib, kommunikativ yondashuvni to‗liq joriy 

etishda o‗z ifodasini topadi. 

Ona tili darslarining har birida nazariy ma‘lumotlar ustida ish olib 

borilganda, ya‘ni yangi mavzu tushuntirilganda, o‗tilganlar so‗ralganda 

har gal o‗quvchilardan misollar keltirish – gaplar tuzish talab etiladi, 

xolos. Aynan shu jarayon o‗quvchi nutqida ta‘sirchanlikni ta‘minlashga 

qaratilgan holda tashkil etilsa, natijada o‗quvchi nutqida barkamollikka 

erishish mumkin, aksincha shu jarayonda o‗quvchilar tuzadigan 

gaplarning mazmundorligiga, ta‘sirchanligiga, sintaktik qurilishining 

boyligi va rang-barangligiga, kommunikativ qiymatiga e‘tibor 

berilmasa, nutqiy rivojlanishda siljish sust boradi. Hammamiz yaxshi 

bilamiz, o‗quvchi nutqini o‗stirish, o‗quvchi nutqidagi ta‘sirchanlikni 

ta‘minlash masalasi, asosan, bog‗lanishli nutq yo‗nalishidagi yozma 

ishlar: ijodiy diktant, bayon, insho, esse va matn yaratish kabilar 

zimmasiga yuklanib kelmoqda. Chunonchi, nutq o‗stirish masalasiga 

o‗quv yili davomida e‘tibor qaratilmay, balki vaqti-vaqti bilan tashkil 

qilinadigan yozma ishlar jarayonidagina diqqat qilinadigan bo‗lsa, 
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muntazamlilik yo‗qoladi. Bu esa o‗quvchida o‗z nutqi ustida ishlash 

ko‗nikmasini shakllanishiga salbiy ta‘sir qiladi. Bugungi kun ona tili 

ta‘limida yozma ishlar ustida olib boriladigan ishlarda asosiy diqqat-

e‘tibor yozma ishlarda yo‗l qo‗yiladigan xatolarga qaratilmoqda. Unda 

o‗quvchilar nutqi mahsullarini tekshirish va natijalarini baholashda yo‗l 

qo‗yilgan imloviy, leksik va grammatik, juda kam miqdorda uslubiy 

xatolar tahlil qilinadi. Bundan ko‗rinib turibdiki, o‗quvchilarda 

kommunikativ kompetensiyani shakllantirishga bo‗lgan ehtiyoj amalga 

oshmay qoladi. Ayni shu muammolar bugungi kunda Ona tili ta‘limi 

Milliy dasturini yangilashni taqazo qiladi.  

Respublika Ta‘lim Markazi tashabbusi bilan bir guruh olimlar 

hamda tajribali ona tili va adabiyot fani o‗qituvchilari bilan hamkorlikda 

―Umumiy o‗rta ta‘limning milliy o‗quv dasturi‖ loyihasi tayyorlanib 

keng jamoatchilikka taqdim etildi. Hoziri kunda u amalda qo‗llanilmoda. 

Ona tili fani Milliy o‗quv daturi asosida darliklar ham yaratila ham 

boshlandi. Dasturda ona tilini o‗qitishda kommunikativ yondashuvga 

asoslangan ta‘limga e‘tibor qaratilgan. Unda kommunikativ 

yondashuvga asoslangan ta‘lim quyidagi 4 xil kognitiv malakani o‗zida 

jamlashni nazarda tutadi. Bundan ko‗rinib turibdiki, hozirgi kunda o‗rta 

ta‘lim maktabi o‗quvchilari, ayniqsa, bitiruvchilarining xalqaro 

standartlar talabi asosida o‗z ona tilida so‗zlashishning 4 xil kognitiv 

malakasini o‗zida jamlashi, ya‘ni eshitilgan yoki guvohi bo‗lgan video 

va audioaxborotlarni erkin sharhlashi (eshitib tushunish), ijtimoiy 

muloqot madaniyatiga ega bo‗lishi (fikrni og‗zaki bayon qilish), berilgan 

matnni tahlil qila olishi, axborot mazmunidan hukm va xulosalar chiqara 

olishi (o‗qib tushunish) va nutqiy vaziyatga ko‗ra mustaqil matn yarata 

olishi (fikrni yozma bayon qilish) muhim ijtimoiy ahamiyatga ega bo‗lib 

bormoqda.  

Ona tilidan umumiy o‗rta ta‘limning milliy o‗quv dasturi‖ [3] da 

―Ona tili‖ fani nafaqat leksik va grammatik me‘yorlarni o‗rgatuvchi, 
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balki o‗quvchi nutqiy faoliyatida ixtiyoriy mavzu, fanlar kesimidagi 

matnlarni tinglab tushunish, to‗g‗ri o‗qish, orfoepik va orfografik 

me‘yorlarni qoʻllash salohiyatini rivojlantirishiga xizmat qiladigan fan 

sifatida tavsiflanadi. Dasturda o‗quvchining mantiqiy, tanqidiy, ijodiy 

fikrlashi uchun ona tili darslarida o‗qib tushunishga alohida e‘tibor 

qaratiladi: ona tilini puxta o‗zlashtirgan o‗quvchi boshqa fanlarni 

qoniqarli o‗zlashtira olishi, o‗qish savodxonligi mukammal bo‗lgan 

o‗quvchi boshqa fanlarda o‗rganayotgan matnlarni o‗qish orqali 

mantiqiy, tanqidiy, ijodiy  fikrlashi, olgan bilimlarini hayotda 

qo‗llay olish layoqatining rivojlanishi masalalariga oydinlik 

kiritiladi. Shuningdek, o‗quvchining mantiqiy fikrlashini va amaliy 

ko‗nikmalarini shakllantirishga yo‗naltirilgan xalqaro baholash dasturi 

(PISA, PIRLS) talablariga mos keladigan matnlar bilan ishlashga 

mo‗ljallangan amaliy topshiriqlarni matnlarning mazmuniga 

moslashtirish o‗qituvchiga asosiy vazifa sifatida yuklatiladi. Bunda 

matnni tushunish, tahliliy, tanqidiy fikrlash va munosabat bildirish 

malakalarini shakllantirish ko‗zda tutiladi. 

Ona tili fani o‗quvchi shaxsida fikrlashga, o‗zgalar fikrini 

anglashga, o‗z fikrini og‗zaki hamda yozma shaklda nutq sharoitiga mos 

ravishda toʻgʻri va ravon bayon qila olishga qaratilgan nutqiy 

(kommunikativ) kompetensiyani rivojlantirish; o‗quvchida til qurilishiga 

oid o‗zlashtiriladigan amaliy bilimlarni (fonetika (orfoepiya), leksika, 

so‗z tarkibi, morfologiya, sintaksis, yozuv va imlo, tinish belgilari, nutq 

uslublari, stilistikaga oid tushunchalarni) rivojlantirishga qaratiladi. 

Demak, ona tili darslarida beriladigan bilimlar va amalga oshiriladigan 

barcha amaliy ishlar o‗quvchilar nutqidagi ta‘sirchanlikni ta‘minlash 

masalasiga qaratilishi lozim.  

5-7-sinf ona tili darslarining har birida  so‗z boyligidan keng 

foydalanib, turli munosabat bilan mazmundor va ta‘sirchan gap tuzishga 

muvaffaq bo‗linsa, 5-9-sinflarda o‗tiladigan jami o‗quv soatlarida kata 
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miqdordagi leksik qatlamni faollashtirishga erishiladi. Pirovardida har 

bir o‗quvchining nutqiga beqiyos sifat o‗zgarishlari olib kiriladi. 

Aksincha, loqaydlik bilan shunchaki topshiriqni bir amallab bajarish 

uchungina gap tuzish oxir-oqibatda bolalarning ona tilini o‗rganishidagi 

noaniqlikka, ta‘limiy mo‗ljalsizlikka sabab bo‗ladi. 

1999-yilda qabul qilingan ―Ona tili‖ davlat ta‘lim standarti[4, 46-

54] da so‗y boyligini oshirish borasida qo‗yilgan ―Og‗zaki va yozma 

nutqda so‗zlarni funksional uslublarga mansubligini bilgan holda 

qo‗llashlari‖ degan talabning mohiyatiga to‗xtaladigan bo‗lsak, 

o‗quvchilar so‗zlashuv nutqida, ilmiy nutqda, publisistik va badiiy 

uslublarda ishlatiladigan so‗zlarni o‗zaro farqlay bilishlari va shu 

bilimlariga nutqda amal qilishlari shart. Lekin e‘tirof etish kerakki, so‗z 

boyligi jadal oshayotgan, shakllanayotgan 5-, qisman 6-sinf o‗quvchisi 

uchun bir yo‗la ikki vazifani: ham yangidan-yangi so‗zlar bilan 

tanishish, ham ularning uslubiy mansubligini bila boorish birmuncha 

qiyin yumush sanaladi.  

O‗quvchi mazmunli va ta‘sirchan so‗zlash zaruriyati bilan o‗z so‗z 

boyligini oshirar ekan, bu ishda dastlabki kezlarda cheklashlarga 

uchramasligi, ko‗proq lug‗at zahirasidan foydalanishi lozim. Bu ishlar 

bolalarni ortiqcha qiynab qo‗ymaslik niyatida qilinadi.  

1999-yilda qabul qilingan ―Ona tili‖ davlat ta‘lim standartida ―Ona 

tili ta‘limi oldiga qo‗yilgan ijtimoiy buyurtma o‗quvchi shaxsini 

fikrlashga, o‗zgalar fikrini anglashga va  shu fikr mahsulini og‗zaki 

hamda yozma shaklda bayon qila olishga, ya‘ni kommunikativ 

savodxonlikni rivojlantirishga o‗rgatishdan iborat‖, - deyiladi[4, 47]. 

Standartda: ―Og‗zaki va yozma nutqda so‗zlarni funksional uslublarga 

mansubligini bilgan holda qo‗llashlari, sinonim, omonim, paronim, 

undov so‗zlarni, argon va jargon so‗zlarni, iboralarni ishlatishlari, 

ularning uslubiy imkoniyatlarini, uslubiy bo‗yoqdorlik darajasini 

bilishlari…‖ talab etiladi[4, 53]. Ko‗rinib turibdiki, bunda ham nutq 
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mahsulining mazmundor va ta‘sirchan bo‗lishi lozimligi o‗z ifodasini 

topmagan. Standart asosida yaratilgan darsliklar ham asosan shu 

yo‗sinda yaratilgan.  

Demak, o‗quvchilarga mazmunni anglata olish va ta‘sirchan gap 

tuzdirish yo‗llarini ko‗rsatish bilan bog‗liq masalalarga oydinlik kirita 

olish bilan bir qatorda, o‗quvchida uni shakllantirishning mashq orqali 

amalga oshirilishini nazarda tutgan holda mashq turlarini sanab o‗tamiz: 

  O‗tilgan ma‘lumotga doir misol aytish yoki yozish; 

  Berilgan so‗z yoki so‗z birikmasi asosida gap tuzish; 

  O‗tilgan qoidaga mos misolni darslikdagi mashqdan yoki 

badiiy parchadan topib aytish yoki yozish; 

  Berilgan gaplar orasidan ta‘sirchan gaplarni ajratish; 

  Berilgan gaplarni ta‘sirchan gaplarga aylantirish; 

  Rasm (tasviriy san‘at asari) asosida gap tuzish; 

  Berilgan gaplarning ta‘sirchan chiqishini ta‘minlagan leksik 

vositalarni aniqlash; 

  Gapdagi uslubiy xatoni aniqlash; 

  Gapni tahrir qilish; 

  Badiiy uslubda yozilgan gapni ilmiy uslubga aylantirish; 

  Ikki matnni qaysi uslubga mansubligi nuqtayi nazaridan tahlil 

qilish; 

  Gaptuzish jarayonida tanish kishilar, taniqli shaxslar, asar 

qahramonlarini ko‗z oldiga keltirish; 

  Gap tuzish paytida ruhiy holatni belgilab olish; 

  Gap tuzish paytida nutqiy vaziyatni aniqlab olish; 

  Gap tuzish paytida badiiy adabiyotga xos tasviriy vositalardan 

foydalanish; 

  Matn yaratishga o‗rgatish; 

  Tabiat hodisalari asosida matn yaratish. 
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Xulosa shuki, o‗quvchilarni ta‘sirchan gap tuzishga o‗rgatish 

uchun muntazam, uzluksiz ravishda ona tili darslarida mana shu tipdagi 

mashqlar bilan ishlashni tashkil etish o‗quvchilar nutqidagi 

ta‘sirchanlikni ta‘minlashga xizmat qiladi. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada yozma nutq va uning o‗ziga xos 

xususiyatlari, yozma nutqni shakllantirish omillari xususida fikr 

yuritiladi. Jamiyat a‘zolarining o‗zbek tilidagi savodxonlik darajasi va 
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